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Valstybés jmoné Registry centras, juridinio asmens
124110246,

atstovaujama finansy ir administravimo direktoriaus

kodas (toliau -~ UZsakovas),
Sergejaus Ignatjevo, veikiancio pagal Valstybes
jmoneés Registry centro generalinio direktoriaus 2019
m. rugpjocio 19 d. jsakymo Nr. VE-398 ,Dél
pavedimo pasiradyti sutartis" 1.1.8 papunktj,

ir

Mark My Words Tomasz Pabich, juridinio asmens
kodas 100539061 (toliau — Tiekéjas), atstovaujama
generalinio direktoriaus, Tomasz Pabich,

toliau UZsakovas ir Tiekejas kartu vadinami Salimis,

o kiekvienas atskirai ~ Salimi,

The State Enterprise Centre of Registers, legal entity
code 124110246, (hereinafter referred to as the
Customer), represented by Sergejus Ignatjevas,
Director of Finance and Administration, acting in
accordance with Point 1.1.8 of Order No VE-398 of
the Director General of the State Enterprise Centre
of Registers as of 19 August 2019 On Entrustment
to Sign Agreements,

and

Mark My Words Tomasz Pabich, legal entity code
100539061,
Provider), represented by Chief Executive Officer,

(hereinafter referred to as the
Tomasz Pabich;

Hereinafter the Customer and the Provider are
collectively referred to as the Parties, and each
individually as a Party;

vadovaudamiesi valstybés jmonés Registry centro
pirkimy organizatoriaus sprendimu, kuriuo Tiekéjo
pasiilymas (toliau -~ Pasiilymas) pateiktas
neskelbiamos apklausos rastu vykdytame Jira
BigPicture Enterprise mokymy" vieSajame pirkime
(toliau - Pirkimas) buvo pripaZintas laiméjusiu (2021-
08-25 paiyma Nr. PZ-256 (5.11 E)), sudaré &a
Paslaugy viesojo pirkimo-pardavimo sutartj (toliau —

Sutartis).

Pursuant to the decision of the Organiser of the
Procurement Procedure of the State Enterprise
Centre of Registers, which assessed the Provider's
Tender Bid (hereinafter referred to as the Tender
Bid), submitted in the public procurement for the
Jira BigPicture Enterprise Training, which was
performed by way of an interview survey without
publication of a contract notice (hereinafter referred
to as the Procurement), as the successful (Certificate
No PZ-256 (5.11 E)), have entered into this Public
Procurement-Sale Contract for the Services

(hereinafter referred to as the Contract).

1. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Sutarties dalykas - Jira BigPicture Enterprise
mokymy paslaugos (toliau — Paslaugos). Paslaugy
aprasymas ir kiti reikalavimai Paslaugoms nustatyti
Sutartyje, jskaitant, bet neapsiribojant Sutarties 1
priedu ,Techniné specifikacija” (toliau — Techniné
specifikacija) ir Pasitlymu.

1. SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

1.1. The subject matter of the Contract shall be Jira
BigPicture Enterprise Training Services (hereinafter
referred to as the Services). Description of the
Services and other requirements for the Services are
specified in the Contract, including but not limited to
Annex 1 “Technical Specification” (hereinafter
referred to as the Technical Specification) to the

Contract and the Tender Bid.

2. PASLAUGY SUTEIKIMO TERMINAI

2. TERMS FOR PROVISION OF THE SERVICES
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2.1, Paslaugos pagal Sutartj turi biiti suteiktos ne
veliau kaip per 3 ménesius, laikantis Techninéje
specifikacijoje nustatyty Paslaugy tiekimo terminy.
2.2. Paslaugy teikimo vieta — Vinco Kudirkos g. 18-
3, Vilnius.

2.1. Services under the Contract must be provided
{granted no later than 3 months] in accordance with
the terms for provision of the Services specified in
the Technical Specification.

2.2. Place for provision of the Services shall be at V.
Kudirkos g. 18-3, Vilnius.

3. SALIY TEISES IR PAREIGOS
3.1. Uzsakovas jsipareigoja:

3.1.1.
tvarka Tiekéjo suteiktas Paslaugas, atitinkancias

priimti Sutartyje nustatytais terminais ir

Techninés specifikacijos nustatytus reikalavimus;
3.1.2,
Sutartyje nustatyta kaing Sutartyje nustatytomis
salygomis ir tvarka;

3.2, vykdyti

kitus jsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Lietuvos

sumokéti Tiekéjui uZ priimtas Paslaugas

UZsakovas [sipareigoja tinkamai
Respublikoje galiojanciuose teisés aktuose.
3.3
3.3.1.
vykdyty jsipareigojimus, nurodytus Sutartyje bei

Uzsakovas turi teise:

reikalauti, kad Tiekéjas tinkamai ir laiku

Lietuvos Respublikoje galiojanciuose teisés aktuose;
3.3.2.
faktlry standarto neatitinkanciy saskaity, jeigu

neapmokéti Europos elektroniniy saskaity

Tiekéjas jas pateikia ne Sutarties 4.3. punkte
numatytomis priemonémis.

3.4,
3.4.1.
atitinkancias Techninés specifikacijos nustatytus

Tiekéjas jsipareigoja:
tinkamai ir kokybiskai suteikti Paslaugas,

reikalavimus,
tvarka;
3.4.2.

nurodytg terming pateikti UZsakovui visg informacija

Sutartyje nustatytais terminais ir

UZsakovo reikalavimu, per UZsakovo

ar dokumentus ir (ar) ataskait apie Sutarties
vykdymo eiga;

3.4.3.
metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios

uztikrinti i UZsakovo Sutarties vykdymo

informacijos konfidencialuma ir apsauga;

3.4.4. Tiekéjas jsipareigoja tinkamai vykdyti kitus
isipareigojimus, numatytus Sutartyje ir Lietuvos
Respublikoje galiojanCiuose teisés aktuose.

3. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

3.1, The Customer undertakes to:

3.1.1, Accept the Services provided by the Provider

within the terms and in accordance with the

procedure established in the Contract, which comply

with the requirements established in the Technical

Specification;

3.1.2. Pay the Provider for the accepted Services the

price specified in the Contract under the terms and

conditions as well as in accordance with the

procedure established in the Contract;

3.2. The Customer undertakes to perform properly

other obligations provided for in the Contract and

legal acts that are in force in the Republic of

Lithuania.

3.3. The Customer shall have the right:

3.3.1. To demand that the Provider duly and timely

fulfilled the obligations specified in the Contract and

legal acts that are in force in the Republic of

Lithuania;

3.3.2. Not to pay the invoices that do not comply

with the European electronic invoicing standard if

the Provider submits them using other means than

specified in Point 4.3. of the Contract.

3.4, The Provider undertakes to:

3.4.1,

requirements set forth in the Technical Specification

Provide the Services that meet the
in an appropriate and high-quality manner within the
terms and
established in the Contract;

3.4.2. At the request of the Customer, provide the

in accordance with the procedure

Customer with all information or documents and/or




3.5
3.5.1.
vykdyty kitus jsipareigojimus, nurodytus Sutartyje ir

Tiekéjas turi teise:
reikalauti, kad UZsakovas tinkamai ir laiku

Lietuvos Respublikoje galiojanCiuose teisés aktuose.

a report on the progress of the Contract within the
term specified by the Customer;

3.4.3. Ensure confidentiality and protection of the
information received from the Customer during the
performance of the Contract and related to the
performance of the Contract;

3.4.4 The Provider undertakes to execute properly
other obligations provided for in the Contract and
legal acts that are in force in the Republic of
Lithuania.

3.5. The Provider shall have the right:

3.5.1. To demand that the Customer properly and
timely performed other obligations specified in the
Contract and legal acts that are in force in the
Republic of Lithuania.

4. SUTARTIES KAINA IR MOKEJIMO
TVARKA
4.1,

(vadovaujantis

Sutarciai taikoma fiksuotos kainos kainodara
Kainodaros taisykliy nustatymo
metodika, patvirtinta Viesyjy pirkimy tarnybos
direktoriaus 2017 m. birZelio 28 d. jsakymu Nr. 1S-
95 ,Dél kainodaros taisykliy nustatymo metodikos
patvirtinimo").

4.2.
be pridétinés vertés mokescio (toliau — PVM) -
6000 Eur (3esi tikstanciai);

Sioje Sutartyje Pradinés Sutarties verte yra lygi

Pradinés Sutarties verté:

Pasililymo kainai be PVM, nurodytai uz visg Sutartyje
nurodytg perkamy Paslaugy kiekj ir (ar) apimtj.

4.3, Vykdant  Sutartj,
teikiamos tik elektroniniu biidu, per Sutarties 4.4.

sgskaitos  faktiros
punkte nurodyty terming. Elektroninés saskaitos
faktlros, atitinkancios Europos elektroniniy saskaity
faktdry standartg, kurio nuoroda paskelbta 2017 m.
spalio 16 d. Komisijos jgyvendinimo sprendime (ES)
2017/1870 dél nuorodos | Europos elektroniniy
sgskaity fakt@ry standartg ir sintaksiy saraso
paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos
direktyvg 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau
- Europos elektroniniy saskaity faktiry

4, CONTRACT PRICE
PROCEDURE
4.1. A fixed price scheme shall apply to the Contract

AND PAYMENT

(pursuant to the Methodology for Setting Pricing
Rules approved by Order No 15-95 of the Director of
the Public Procurement Office as of 28 June 2017 On
Approval of the Methodology for Setting Pricing
Rules).

4.2, The initial Contract Value shall be:

excluding Value Added Tax (hereinafter referred
to as the VAT) - 6000 EUR (six thousand);

In this Contract, the initial Contract Value shall
amount to the Tender Bid price, excluding VAT,
quoted for full quantity and/or scope of the procured
Services specified in the Contract.

4.3. During the performance of the Contract,
invoices shall be submitted only electronically within
the term specified in Point 4.4 of the Contract.
Electronic invoices complying with the European
standard for electronic invoicing, the reference of
which the
Implementing Decision (EU) 2017/1870 of 16
October 2017 on the publication of the reference of

was published in Commission

the European standard on electronic invoicing and

the list of its syntaxes pursuant to Directive

j2.c




standartas), teikiamos

priemonémis. Europos elektroniniy saskaity faktiry

Tiekéjo pasirinktomis

standarto neatitinkancios elektroninés saskaitos
bati

informacinés sistemos ,E. sagskaita®™ priemonémis.

faktOros gali teikiamos tik naudojantis
13ankstinio mokeéjimo sgskaitas (jeigu Sutarties 4
skyriuje ,Sutarties kaina ir mokéjimo tvarka™ yra
numatytas avanso mokéjimas) Tiekéjas privalo
pateikti Siame Sutarties punkte nustatyta tvarka.

4.4 Abiem

perdavimo-priémimo akta,

Salims pasirasius Paslaugy

Tiekéjas jsipareigoja
Sutarties 4.3. punkte numatytomis priemonémis ne
veliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas
pateikti Paslaugy perdavimo-priemimo aktg ir
sgskaity faktiirg. UZsakovas sumoka Tiekeéjui uz
tinkamai ir kokybiskai suteiktas Paslaugas mokéjimo
pavedimu, léSas pervesdamas | Tiekéjo Sutartyje
nurodyta banko saskaita, ne véliau kaip per 30
(trisdeSimt) kalendoriniy dieny nuo saskaitos

faktlros priemimo dienos.

2014/55/EU of the European Parliament and of the
Council (0) 2017 L 266, p. 19) (hereinafter referred
to as the European Electronic Invoicing
Standard) shall be submitted using the means
chosen by the Provider. Electronic invoices that do
not comply with the European Electronic Invoicing
Standard can only be submitted using the
Information System e-Invoice. Invoices for advance
payment (if Chapter 4 “Contract Price and Payment
Procedure” in the Contract provides for advance
payment) must be submitted by the Provider in
accordance with the procedure set forth in this Point
of the Contract.

4.4. When both Parties sign the Statement on
Transfer and Acceptance of the Services, the
Provider undertakes to submit the Statement on
Transfer and Acceptance of the Services and the
invoice not later than within 5 (five) calendar days
by the means provided for in Point 4.3 of the
Contract. The Customer shall pay the Provider for
the Services provided in the proper and qualitative
manner by the payment order, transferring the funds
to the account in the bank specified by the Provider
in the Contract not later than within 30 (thirty)
calendar days from the date of acceptance of the
invoice.

5. SUTARTIES IVYKDYMO
UZTIKRINIMAS
5.1. Uzsakovas nereikalauja, kad Sutarties

jvykdymas biity uztikrinamas Lietuvos Respublikoje
ar uZsienio valstybéje registruoto banko ar kitos
kredito jstaigos idduota Sutarties salygy [vykdymo
uztikrinimo garantija, draudimo bendrovés iSduotu
laidavimo draudimo rastu, arba Tiekéjo isduota
garantija deponuojant léSas UZsakovo banko

saskaitoje.

5. PERFORMANCE GUARANTEE OF THE
CONTRACT
5.1. The Customer shall not require the performance
of the Contract to be secured by a performance
guarantee issued by a bank or other credit institution
registered in the Republic of Lithuania or a foreign
country, a letter of payment guarantee issued by the
insurance company, or a guarantee issued by the
Provider by depositing funds in the Customer’s bank

account.

6. PASLAUGY PERDAVIMO IR PRIEMIMO
TVARKA

6. PROCEDURE FOR TRANSFER AND
ACCEPTANCE OF THE SERVICES

6.1. The result of the Services shall be transferred to

the Customer by signing the Statement on Transfer
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6.1, UZsakowvui

perduodamas Sutarties Salims pasirasant Paslaugy

Paslaugy teikimo rezultatas
perdavimo—-priémimo akta.
6.2, jvykdes  Sutartyje

isipareigojimus, turi kreiptis | UZsakovg dél Paslaugy

Tiekéjas, numatytus

rezultato  UZsakovui perdavimo ir Paslaugy
perdavimo—-priémimo akto pasiraSymo. Uzsakovas
jsipareigoja priimti tinkamai ir laiku suteiktas
Paslaugas, pasiraSydamas Paslaugy perdavimo~
priémimo aktg ne véliau kaip per 5 (penkias) darbo
dienas nuo Tiekéjo kreipimosi dienos, arba per §j
nurodyti

terming suteikty Paslaugy trikumus

Tiekéjui.

and Acceptance of the Services by the Parties to the
Contract.

6.2. Having fuifilled the obligations provided for in
the Contract, the Provider shall communicate with
the Customer regarding the transfer of the result of
the Services to the Customer and signing of the
Statement on Transfer and Acceptance of the
Services. The Customer undertakes to accept the
properly and timely provided Services by signing the
Statement on Transfer and Acceptance of the
Services not later than within 5 (five) working days
from the date of the Provider’s communication, or to
indicate the shortcomings of the provided Services
to the Provider within the mentioned term.

7. SALIY ATSAKOMYBE

7.1. Salys atsako u? tai, kad Sutarties salygos biity
tinkamai  vykdomos. Saliy atsakomybé yra
nustatoma pagal galiojancius Lietuvos Respublikos
teisés aktus ir Sutartj.

7.2. Tiekéjas del

netinkamos kokybés suteikty Paslaugy atsiradusia

privalo atlyginti UZsakovui
Zala.
deél

Uzsakovo kaltés, Tiekéjas turi teise reikalauti 0,02

7.3. UZsakovui laiku nesumokejus Tiekéjui

(dviejy Simtujy) proc.  dydZio delspinigiy uZ

kickvieng  uZdelsta kalendorine dieng nuo

veluojamos sumokéti sumos.

7.4. Jeigu Tiekéjas nevykdo, netinkamai vykdo ar
veluoja vykdyti sutartinius sipareigojimus per
Sutartyje ir (ar) Techninéje specifikacijoje nurodytus
terminus, UZsakovui rastu pareikalavus, Tiekéjas turi
sumokéti 0,02 (dviejy Simtyjy) proc. dydzio
delspinigius nuo pradinés Sutarties vertés, nurodytos
Sutarties 4.2. punkte, uz kiekvieng uzdelstg vykdyti
netinkamai sutartinius

ar istaisyti vykdomus

isipareigojimus  dieng. UZsakovas delspinigius

Tiekéjui gali iSskaiCiuoti iS Tiekéjui pagal Sutartj
moketiny sumy.

7. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

7.1. The Parties shall be responsible for proper
performance of the obligations set forth in the
Contract. The responsibility of the Parties shall be
established pursuant to legal acts of the Republic of
Lithuania, which are in force, and the Contract.

7.2. The Provider shall indemnify the Customer for
the damage caused by the Services provided, which
were of improper quality.

7.3. If the Customer fails to pay the Provider in due
time, and such delay is caused by the Customer, the
Provider shall have the right to claim a default
interest of 0.02% (two hundredths) on the
outstanding amount for each calendar day of delay.
7.4. If the Provider fails to perform, improperly
performs or delays in performing the contractual
obligations within the terms specified in the Contract
and/or the Technical Specification, upon the
Customer’s written request, the Provider shall pay a
default interest of 0.02% (two hundredths) on the
initial Contract Value specified in Point 4.2 of the
Contract for each day of delay in the performance or
correction of improper performance of contractual
obligations. The Customer may deduct default
interest from the amounts payable to the Provider
under the Contract.

4
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7.5. Delspinigiy sumokejimas neatleidzia Sutarties
Saliy nuo pareigos vykdyti Sutartyje prisiimtus
isipareigojimus.

7.6. Nutraukus Sutartj dél Tiekéjo padaryto esminio
Sutarties paZeidimo, Tiekéjas privalo sumokéti 10
proc. pradinés Sutarties vertés dydZio baudg, kuri
laikytina minimaliais UZsakovo huostoliais. Baudos
sumokéjimas nesiejamas su visisSku UZsakovo patirty
nuostoliy atlyginimu ir neatleidZia Tiekéjo nuo
pareigos juos visiSkai atlyginti. UZsakovas turi teise
iSskaiciuoti baudg i§ Tiekéjui mokétiny sumy, o jei
moketiny sumy néra, Tiekéjas privalo sumokeéti
baudg per 5 (penkias) darbo dienas nuo UZsakovo

rasytinio pareikalavimo gavimo dienos.

7.5. Payment of default interest shall not exempt the
Parties from the duty to perform the obligations
assumed in the Contract.

7.6. If the Contract is terminated due to its material
breach, which was caused by the Provider, the
Provider shall pay a penalty amounting to 10% of
the initial Contract Value, which is considered the
minimum loss of the Customer. Payment of the
penalty shall not be related to full compensation for
the loss incurred by the Customer and shall not
exempt the Provider from the duty to compensate
the loss in full. The Customer shall have the right to
deduct the penalty amount from the amounts
payable to the Provider, and if there are no amounts
payable, the Provider must pay the penalty amount
within 5 (five) working days from the date of receipt

of the Customer’s written request.

8. NENUGALIMOS JEGOS (FORCE
MAJEURE) APLINKYBES

8.1. Salis atleid?iama nuo atsakomybés uZ Sutarties
nejvykdyma, jeigu ji jrodo, kad Sutartis nejvykdyta
dél aplinkybiy, kuriy ji negaléjo kontroliuoti bei
protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad
negaléjo uzkirsti kelio Siy aplinkybiy ar jy pasekmiy
atsiradimui (force majeure).

8.2. Nenugalimos jégos aplinkybémis laikomos
aplinkybeés, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio
Civilinis kodeksas) 6.212
straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybés esant

kodekso (toliau -

nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybéms

taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos

Vyriausybés 1996 m., liepos 15 d. nutarimu Nr, 840
«Dél atleidimo nuo atsakomybés esant nenugalimos
majeure) aplinkybéms  taisykliy

jégos (force

patvirtinimo",

9. FORCE MAJEURE

8.1. A Party shall be exempted from liability for non-
performance of the Contract if it proves that the
Contract was not performed due to circumstances
beyond its control and such circumstances could not
be reasonably foreseen at the time of concluding the
Contract, and that it could not prevent these
circumstances or their consequences (force
majeure).

8.2. Force majeure shall be considered to be the
circumstances defined in Article 6.212 of the Civil
Code of the Republic of Lithuania (hereinafter
referred to as the Civil Code) and the Rules
Governing the Release from Liability in the Event of
Force Majeure approved by Resolution No 840 of the
Government of the Republic of Lithuania as of 15
July 1996 On Approval of the Rules Governing the

Release from Liability in the Event of Force Majeure.

9. SUTARTIES GALIOJIMAS, NUTRAUKIMAS
IR KEITIMAS

9.1. Sutartis jsigalioja jg pasirasius abiem Salims,
9.2. Sutartis gali bti nutraukta:

9.2.1. radytiniu abipusiu Saliy susitarimu;

9. VALIDITY, TERMINATION AND
AMENDMENT OF THE CONTRACT

9.1. The Contract shall enter into force from the date

of signing it by both Parties.

9.2. The Contract may be terminated:

S

Vs




9.2.2. Sutartyje nustatytais atvejais ir tvarka;
9.2.3. kitais Civilinio kodekso nustatytais atvejais.
9.3, UZsakovas, nesikreipdamas | teismg, gali
vienasalikai nutraukti Sutartj, rastu jspejes Tiekéja
pries 10 (desSimt) kalendoriniy dieny, jeigu:

9.3.1. Tiekéjui iSkeliama restruktiirizavimo arba
bankroto byla, Tiekéjas likviduojamas, sustabdo
savo Okine veiklg arba kai jstatymuose ar kituose
teiseés aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiska
situacija, ir Sios aplinkybés trukdo tinkamai laiku
vykdyti Sutartimi prisiimtus jsipareigojimus;

esant esminiam Sutarties pazeidimui, kaip tai
numatyta Sutartyje ir (ar) Civiliniame kodekse;
9.3.2. Sutartis buvo pakeista pazeidZiant Lietuvos
Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymo (tolisau -
Viesyjy pirkimy jstatymas) 89 straipsnj;

9.3.3. paaiskéjo, kad Tiekéjas, su kuriuo sudaryta
Sutartis, turéjo biiti pasalintas i Pirkimo procediiros
pagal VieSyjy pirkimy jstatymo 46 straipsnio 1 dalj;
9.3.4. paaisSkéjo, kad su Tiekéju neturéjo biti
sudaryta Sutartis dél to, kad Europos Sajungos
Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dél
Europos Sajungos veikimo 258 straipsnj pripazino,
kad nebuvo jvykdyti jsipareigojimai pagal Europos

sutartis ir Direktyva

Sajungos
2014/24/ES;
9.3.5.
Nacionaliniam saugumui uZtikrinti svarbiy objekty
nustatyta tvarka

sprendima, patvirtinantj, kad Sutartis (jo pakeitimas)

steigiamgsias

Lietuvos Respublikos Vyriausybé

apsaugos  jstatymo priima
laikomas kelianciu rizika ar neatitinka nacionalinio
saugumo interesy;
9.4. UZsakovas, be iSankstinio jspéjimo gali
nutraukti Sutartj vienasaliSkai dél esminio sutarties
pazeidimo ir reikalauti atlyginti nuostolius, jeigu:
9.4.1. Tiekejas véluoja pradeéti teikti Paslaugas
daugiau kaip 2 (dvi) savaites;

9.4.2. delspinigiy dydis pasiekia 3,6 (tris ir SeSias

desimtasias) proc. pradinés Sutarties vertés;

9.2.1. By written agreement of both Parties;

9.2.2. In cases and subject to the procedure
established in the Contract;

9.2.3. In other cases provided for in the Civil Code.
9.3. The Customer may unilaterally terminate the
Contract without recourse to the court by notifying
the Provider in writing before 10 (ten) calendar days
if:

9.3.1. Restructuring or bankruptcy proceedings were
instituted against the Provider; the Provider is
liquidated, suspends its economic activity, or when a
similar situation arises in accordance with the
procedure established by laws or other legal acts,
the
performance of obligations under the Contract;

and these circumstances hinder timely
in the event of a material breach of the Contract, as
provided for in the Contract and/or the Civil Code;
9.3.2. The Contract was amended in infringement of
Article 89 of the Law on Public Procurement of the
Republic of Lithuania (hereinafter referred to as the
Law on Public Procurement);

9.3.3 It appeared that that the Provider with whom
the Contract was concluded had to be excluded from
the Procurement Procedure in accordance with
Article 46 (1) of the Law on Public Procurement;
9.3.4. It turned out that the Contract should not
have been concluded with the Provider because the
Court of Justice of the European Union in
proceedings under Article 258 of the Treaty on the
Functioning of the European Union recognised that
obligations under the Treaties establishing the
European Union and Directive 2014/24 / EU had not
been fulfilled;

9.3.5. The Government of the Republic of Lithuania,
in accordance with the procedure established by the
Law on the Protection of Objects Important for
Ensuring National Security, adopts a decision
confirming that the Contract (its amendment) is
considered to pose a risk or does not comply with

national security interest.
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9.4.3. Tiekéjas,
UZsakovu,

siekdamas sudaryti Sutartj su

buvo sudares susitarimg, neleistinai
ribojantj konkurencija;

9.4.4. Tiekéjas Sutarties vykdymo metu jtraukiamas
i nepatikimy tiekéjy sarasq arba subtiekéju pasitelkia
asmenj, jtrauktg | nepatikimy tiekéjy sarasa;
iSankstinio  rastiko

9.45. jeigu Tiekéjas be

UZsakovo sutikimo pakeité jungtinés veiklos
partnerj;
9.5.

neatlikdamas naujos

UZsakovas Sutarties galiojimo laikotarpiui
pirkimo procediiros gali
inicijuoti sutarties pakeitimus, kuriy verté nevirsija
10 procenty pradinés sutarties vertés nurodytos
Sutarties 4.2. p. ir pakeitimu is esmés nepakeitiamas
Sutarties pobidis.

9.6.

laikotarpiu gali biiti keiiamos Sutartyje ir Viesujy

Kitos Sutarties salygos Sutarties galiojimo

pirkimy jstatyme nustatyta tvarka ir atvejais.
Sutarties keitimas galioja tik tuo atveju, jeigu jis yra
sudaromas radytiniu Sutarties Saliy susitarimu, Saliy
susitarimai dél Sutarties keitimo tampa neatskiriama

Sutarties dalimi.

9.4, The Customer may, without prior notice,
terminate the Contract unilaterally due to a material
breach of the Contract and claim damages if:

9.4.1. The Provider was late in starting to provide
the Services for more than [2 (two) weeks];

9.4.2. The rate of default interest reached 3.6%
(three and six tenths) of the initial Contract Value;
9.4.3. In order to conclude the Contract with the
Customer, the Provider had entered into an
agreement that uniawfully restricted competition;
9.4.4. During the performance of the Contract, the
Provider was included in the list of unreliable
providers or used the person as a sub-provider, who
was included in the list of unreliable providers;
9.4.5. The Provider had changed the joint venture
partner without the prior written consent of the
Customer.

9.5. During the term of the Contract, the Customer
may initiate amendments to the Contract without
performing a new procurement procedure, value of
which does not exceed 10% of the initial Contract
Value specified in Point 4.2 of the Contract, and the
amendment does not substantially alter the nature
of the Contract.

9.6. Other terms and conditions of the Contract may
be changed during the term of the Contract in
accordance  with
established in the Contract and the Law on Public
Procurement. An amendment to the Contract shall

the procedure and cases

be valid only if it is concluded by written agreement
of the Parties thereto. The agreements of the Parties
on the amendment of the Contract shall be an

integral part of the Contract.

10. SUBTIEKEJAI IR JU KEITIMO TVARKA

10.1. Sudarius Sutartj, tacCiau ne véliau negu
Sutartis pradedama vykdyti, Tiekéjas jsipareigoja
UZsakovui pranesti tuo metu Zinomy subtiekéjy
pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jy atstovus.
Tiekéjas taip pat privalo informuoti apie minétos
informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo

10. SUB-PROVIDERS AND PROCEDURE FOR
THEIR CHANGE

10.1. Upon conclusion of the Contract but not later

than the date on which the Contract commences, the

Provider shall undertake to notify the Customer of

the names, contact details of sub-providers and their

representatives known at that time. The Provider




metu, taip pat apie naujus subtieké&jus, kuriuos jis

ketina pasitelkti véliau.

must also inform about any changes in this
information during the entire period of performance
of the Contract, as well as of any new sub-providers
that it intends to involve later.

11. INTELEKTINES NUOSAVYBES TEISES

11.1. Visi Paslaugy rezultatai (jei tokie sukuriami),
kaip numatyta Sutarties priede Nr. 1, ir su jais
susijusios teisés, jgytos vykdant Sutartj, jskaitant
autoriy turtines (nurodytas Lietuvos Respublikos
autoriy ir gretutiniy teisiy jstatymo 15 str.) ir
pramoninés nuosavybeés teises ar kitas intelektinés
nuosavybés teises, iSskyrus asmenines neturtines
teises j intelektinés veiklos rezultatus, yra UZsakovo
nuosavybe.

11.2. Paslaugy teikéjas uztikrina, kad jokios trefiyjy
asmeny teisés néra paZeidziamos Sutarties vykdymo
metu ir Sutarties vykdymui néra naudojami
intelektinés nuosavybés teisés saugomi objektai, |
kuriuos Paslaugy teikéjas neturi intelektinés
nuosavybeés teisiy.

11.3. Autoriy turtinés teisés j visus Paslaugy
rezultatus UZsakovui pereina nuo galutinio Paslaugy
perdavimo-priemimo akto pasiraSymo be trikumy
momento.

11.4.

UZsakovui nuostolius, patirtus dél treciyjy Saliy

Paslaugy teikéjas |sipareigoja atlyginti
ieskiniy dél patentiniy, prekiy Zenkly, autoriy ir
gretutiniy teisiy pazeidimy, kylanciy dél Sutarties
vykdymo ir/ar Paslaugy rezultato.

11.5:

UZsakovui apie tai, kad jam yra pateiktas ieskinys ar

Paslaugy teikéjas nedelsdamas pranesa
bet koks kitas reikalavimas dél bet kokiy su Sutartimi
susijusiy autoriy teisiy ir intelektinés nuosavybés

teisés paZeidimo ar jtariamo pazeidimo.

11. INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

11.1. All results of the Services (if any), as provided
for in Annex 1 to the Contract, and the related rights
acquired during the performance of the Contract,
including economic rights (copyright) of authors
(referred to in Article 15 of the Law on Copyright and
Related Rights of the Republic of Lithuania) and
intellectual
property rights, except for moral rights to the results
of intellectual activity, shall be the property of the

industrial property rights or other

Customer.

11.2. The Service Provider shall ensure that no rights
of third parties are infringed during the performance
of the Contract and that the objects protected by
intellectual property rights, to which the Service
Provider does not have intellectual property rights,
are not used for the performance of the Contract.
11.3. The economic rights (copyright) of authors to
all the results of the Services shall pass to the
Customer from the moment of signing the final
Statement on Transfer and Acceptance of the
Services without defects.

11.4. The Service Provider undertakes to indemnify
the Customer for losses incurred due to third party
claims for infringement of patents, trademarks,
copyrights and related rights arising from the
performance of the Contract and/or related to the
result of the Services.

11.5. The Service Provider shall immediately notify
the Customer that an action or any other claim has
been brought against it for any infringement or
suspected infringement of copyright and intellectual
property rights related to the Contract.

12. ASMENS DUOMENY TVARKYMAS
12.1. Vykdydamos Sutartj Salys [sipareigoja asmens
duomeny tvarkyma vykdyti teisétai — laikantis

12. PERSONAL DATA PROCESSING
12.1. When executing the Contract, the Parties
undertake to process personal data lawfully in

NN
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Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 2016/679
(BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomeny
teisinés apsaugos jstatymo ir kity teisés akty,

reglamentuojanciy asmens duomeny tvarkyma.

accordance with the General Data Protection
Regulation 2016/679 (GDPR), the Law on Legal
Protection of Personal Data of the Republic of
Lithuania and other legal acts governing the

processing of personal data.

13. GINCY SPRENDIMO TVARKA

13.1. Kiekvieng ginc¢g, nesutarimg ar reikalavima,
kylantj i§ Sutarties ar susijusj su Sutartimi, jos
sudarymu,  galiojimu,  vykdymu, pazeidimu,
nutraukimu, Salys spres derybomis, vadovaudamosi
teisés  aktais.  Ginco,

Lietuvos  Respublikos

nesutarimo ar reikalavimo nepavykus iSspresti
derybomis, jie bus sprendZiami Lietuvos Respublikos

teismuose pagal UZsakovo buveineés vieta.

13. DISPUTE SETTLEMENT PROCEDURE

13.1. Any dispute, disagreement or claim arising out
of or in connection with the Contract, its conclusion,
validity, enforcement, breach and termination shall
be settled by the Parties through negotiations in
accordance with legal acts of the Republic of
Lithuania. If the dispute, disagreement or claim
cannot be resolved through negotiations, they will be
settled in the courts of the Republic of Lithuania
according to the place of the Customer’s registered

office.

14. UZ SUTARTIES TINKAMA VYKDYMA
ATSAKINGI ASMENYS

14.1. UzZ Sutarties tinkama vykdyma Tiekéjas skiria

numeris

atsakingu telefono

elektroninio  pasto  adresas
14.2. Uz Sutarties tinkama vykdyma UZsakovas
skiria atsakingu telefono numeris

elektroninio  pasto  adresas
14.3. Uz Sutarties ir jos pakeitimy paskelbima pagal
Viesyjy pirkimy jstatymo 86 straipsnio 9 dalies
nuostatas, UZsakovas skiria atsakingu Pirkimy

skyriaus pirkimy specialisté

14. PERSONS RESPONSIBLE FOR PROPER
PERFORMANCE OF THE CONTRACT

14.1. For proper performance of the Contract, the
Provider shall appoint the following responsible
person: phone  number
14.2. For proper performance of the Contract, the
Customer shall appoint the following responsible
number

person: phone

e-mail

14.3. The Customer shall appoint

who will be responsible for the publication of the
Contract and its amendments in accordance with the
provisions of Article 86(9) of the Law on Public

Procurement.

15. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

15.1. Sutardiai ir visoms i§ Sios Sutarties

atsirandanCioms teiséms ir pareigoms taikomi
Lietuvos Respublikos jstatymai bei kiti norminiai
teisés aktai. Sutartis sudaryta ir turi biti aiSkinama

pagal Lietuvos Respublikos teise.

15. FINAL PROVISIONS

15.1. The laws of the Republic of Lithuania and other
regulatory acts shall apply to the Contract and all the
rights and obligations arising from this Contract. The
Contract shall be concluded and must be interpreted
in accordance with the law of the Republic of
Lithuania.
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15.2. Visus kitus kurie
Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisés

aktai.

klausimus, neaptarti

15.3. Tiekejas neturi teisés perleisti visy arba dalies
teisiy ir pareigy pagal Sutartj jokiai treCiajai Saliai be
iSankstinio rastisko kitos Salies sutikimo.

15.4. Salys supranta ir patvirtina, kad Sutarties ir
Sutarties priedy salygos nelaikomos konfidencialia
informacija. Salys laiko paslaptyje savo kontrahento
darbo veiklos principus ir metodus, kuriuos suzinojo
vykdant Sutartj, iSskyrus atvejus, kai Si informacija
turi bati atskleista

yra vieSsa arba jstatymy

numatytais atvejais.

15.2. All other issues not discussed in the Contract
shall be governed by legal acts of the Republic of
Lithuania.

15.3. The Provider shall not have the right to transfer
all or part of its rights and obligations under the
Contract to any third party without a prior written
consent of the other Party.

15.4. The Parties understand and confirm that the
terms and conditions of the Contract and the
Annexes to the Agreement shall not be considered
confidential information. The Parties shall keep
secret the principles and methods of their
contractor’s activities, which they have learned
during the performance of the Contract, except
when this information is public or must be disclosed

in cases provided for by laws.

16. SUTARTIES PRIEDAI

16.1. Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties
dalis:

1 priedas ,Techniné specifikacija".

2 priedas ,Pasiilymas".

3 priedas ,Paslaugy perdavimo-priémimo akto

16. ANNEXES TO THE CONTRACT

16.1. Annexes to the Contract shall constitute an
integral part of the Contract:

Annex 1 “Technical Specification”.

Annex 2 “Tender Bid".

Annex 3 “Template of the Statement for Transfer

forma". and Acceptance of the Services”
15. §ALIU JURIDINIAI ADRESAI, 16. LEGAL ADDRESSES, DETAILS AND
REKVIZITAI IR PARASAI SIGNATURES OF THE PARTIES
UZSAKQVAS: TIEKEIAS: CUSTOMER: PROVIDER:
Valstybés jmoné Mark My Words Tomasz | State Enterprise Centre | Mark My Words Tomasz
Registry centras: Pabich: of Registers Pabich:
Lvovo g. 25-101, Lvovo str. 25-101,
09320 Vilnius Poland | 09320 Vilnius Poland

(8 5) 268 8262 |
info@registrucentras.|t
124110246
LT241102419
.T94401004240005038
7

AB Luminor bankas

Finansy ir
administravimo

irektorius)Sergejus
Ignatjeva

Generalinis direktorius
Tomasz Pabich

(+370 5) 268 8262
info@registrucentras.lt
124110246
LT241102419
LT94401004240005038
7

AB Luminor bank

Sergejus Ignatjevas,
Director of Finance and
Administration

Tomasz Pabich, Chief
Executive Officer
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Viesojo pirkimo-pardavimo sutarties Nr. ST-
3 priedas / Annex 3
To the Public Procurement-Sale Contract No ST-

(perdavimo—priémimo akto forma)

PASLAUGY PERDAVIMO-PRIEMIMO
AKTAS
Nr.

(data)

(sudarymo vieta)

Si akta pasirase asmenys pazymi, kad
vadovaudamiesi pasiradytos [Pirkimo objekto
pavadinimas] vieSojo pirkimo sutarties Nr,
[nurodyti] nuostatomis, Paslaugy teikéjas
perduoda, o Paslaugy gavéjas priima Sioje
lenteléje nurodytas Paslaugas:

(Form of the Statement of transfer and
acceptance of the services)
STATEMENT OF TRANSFER AND
ACCEPTANCE OF THE SERVICES

No

(date)

(place of conducting a statement)

The responsible persons signing this statement
note that in accordance with the provisions of
the signed Public Procurement-Sale Contract
No____ for the [name of the Procurement
Object] the Service Provider transfers, and the
Customer accepts the following Services
described in the Table below:

Kiekis
(vnt.)

Eil.
Nr.

Paslaugy pavadinimas

No Quantity

(units)

Services

Jeigu atsisakoma priimti Paslaugas ar jy dalj dél
Paslaugy perdavimo-priémimo metu pastebéty

If, due to the deficiencies found out during the
transfer and acceptance process, the Services

trikumy, jie nurodomi ir aprasomi Sioje | or part thereof is refused to accept, the
lenteléje: deficiencies shall be indicated and described in
the Table below:
Eil. | Paslaugy Numatomas | Pastabos No | Description | Term for the | Remarks
Nr. | trikumy Paslaugy of elimination of
aprasymas trikumy deficiencies | deficiencies
pasalinimo in the in the
terminas Services Services

Pastaba: jei Paslaugy triokumy néra pastebéta,
lentelé turi bati perbravkta ,Z" formos
braksniais.

Note: if no deficiencies in the Services are
observed, the Table should be crossed in the
'Z” shape.

PASLAUGAS PRIEME:
Valstybés jmone Registry centras

(atsakingo asmens pareigy
pavadinimas)
(vardas pavarde) AV.

Valstybés jmoné Registry centras

AV.

SERVICES ACCEPTED BY:
State Enterprise Centre of Registers

(position on the responsible
person)

(name and surname) AV.
State Enterprise Centre of
Registers

Choose an item. AV,



UZSAKOVAS:
Valstybés jmoné
Registry centras:

‘ Lvovo g. 25-101,
09320 Vilnius

(8 5) 268 8262
info@registrucentras.It
124110246

: LT241102419

i LT94401004240005038
| 7

| AB Luminor bankas

|

i Finansy ir

! administravimo

| direktorius Sergejus
Ignatjevas

TIEKEJAS:
Mark My Words Tomasz
Pabich:

Poland

Generalinis direktorius
Tomasz Pabich

CUSTOMER:

State Enterprise Centre
of Registers

Lvovo str. 25-101,
09320 Vilnius

(+370 5) 268 8262
info@registrucentras.lt
124110246
LT241102419
LT94401004240005038
7

AB Luminor bank

Sergejus Ignatjevas,
Director of Finance and
Administration

PROVIDER:
Mark My Words Tomasz
Pabich;

Poland

Tomasz Pabich, Chief
Executive Officer

N




Annex 2 to the Invitation
(Tender bid form)

Mark My Words Tomasz Pabich

Office address:

Contact person: Tomasz Pabich
- email:
- mobile:
Registry confirmation can be found in

TENDER BID

Poland

FOR JIRA BIGPICTURE ENTERPRISE TRAINING

_02.08.2021
(date)
Poland

No.__1

(place)

1. INFORMATION ABOUT THE TENDERER

Name(s) of the tenderer or the members of the group of
economic operators

Mark My Words Tomasz Pabich

Code(s) of legal entity of the tenderer or the members of the
group of economic operators (if the tender bid is submitted by
a natural person, No of Business Licence or similar document),
address(es)

rFOoIdna

Member of the group of economic operators representing the
group (to be completed if a tender bid is submitted by the
group of economic operators)

Name and surname of the person authorized to sign the tender
bid

Contact details of the person authorized to communicate with
the Contracting Authority (name, surname, phone, fax, e-mail,
address)

Contact person: Tomasz Pabich
- email:
- mobile:

- address:
Poland

2. INFORMATION ABOUT EACH MEMBER OF THE GROUP OF ECONOMIC

OPERATORS
(to be completed if the tender bid is submitted by the group of economic operators)
No. | Name, legal entity code, Description of the part of the Value of the part of the
address of the member of object of the Contract, for which Goods to be provided by
member is to be involved

)




2-3

the group of economic
operators

the member in the tender
bid price

1 Mark My Words Tomasz | Entire contract
Pabich
Office address; 20 Stycznia
53/30; 95-200 Pabianice;
Poland
VAT ID: PL7311818976
Regon: 100539061
3. TENDER BID PRICE
o, Servica Quantity, n':::sﬁi’ef::n‘:"gﬁé Price, excluding VAT, EUR
pes. excluding VAT (3x4)
1 2 3 4 5
Jira BigPicture Enterprise
1. Training 1 6000 6000.00
Tender bid price, EUR, excluding VAT: | 6000.00
*21% VAT, EUR: { 0.00 REVERSE VAT
(2006/112/EC)
Tender bid price, EUR, including VAT: | 6000.00

*In cases where the current legislation does not require the tenderer to pay VAT, please indicate the legal

basis.
4. INFORMATION ABOUT THE SUB-PROVIDERS
Part of the Purchase-Sale
Description of the part of the Contract in the tender bid
No Name, legal entity code, object of the Contract, for price, for which sub-providers
address of the sub-provider | which sub-providers are to be are to be involved
involved EUR Percentage
including VAT 9

5. DOCUMENTS PROVIDED ALONG WITH THE TENDER BID AND

CONFIDENTIAL INFORMATION

Does the )
Sbages | document contain | SPENEOT HEEL
No. | Title of the submitted document confidential .
the . X the document is
information? y -
document (Yes / No) confidential and why
1. | Suggested Live BigPicture 3 No -
training agenda with homework
assignments
2. | Tomasz Pabich CV_english 2 No -
Note. If the tenderer does not indicate, which information is confidential, the tender bid shall be

deemed ngt.? contain any confidential information.

/%

/

NV




3-3

By this tender bid, we note that we agree with all terms and conditions of the call for tender bids
for Jira BigPicture Enterprise Training issued by the State Enterprise Centre of Registers on

__-07-2021.

The tender bid shall be valid for 30 calendar days from the deadline for the submission of tender
bids.

By signing this tender bid, I confirm that digital copies of data and data provided by electronic
means are true.

CEO Mark My Words , .

(Position of the tenderer or its authonzed person) (Signature) (Name and sumame)

D
N



